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Fondovalle amplia la propria offerta di 
superfici per il design e l’architettura 
con 2.OUT, il progetto di lastre in 
gres porcellanato con spessore 2 cm 
specificamente sviluppato per utilizzi 
outdoor. 

Resistenza, versatilità e facilità di 
posa incontrano l’eccellenza estetica 
e produttiva Fondovalle, per vestire 
anche gli spazi esterni dello stile 100% 
Made in Italy, dai fondi ai pezzi speciali.

Fondovalle extends its offer of 
surfaces for interior design and 
architecture with 2.OUT, the project 
of porcelain stoneware slabs 2 cm 
thick specifically developed for 
outdoor uses. 

Strength, versatility and ease 
of installation combine with 
Fondovalle’s excellence in looks and 
production, to cover even outdoor 
spaces in 100% Made in Italy style, 
from plain tiles to trims.

Fondovalle élargit sa gamme 
de surfaces pour le design et 
l’architecture avec 2.OUT, le projet 
de dalles en grès cérame de 2 cm 
d’épaisseur, tout spécialement mis 
au point pour l’extérieur. 

Résistance, polyvalence et simplicité 
de pose rencontrent l’excellence 
esthétique et productive de 
Fondovalle, pour habiller aussi 
l’extérieur avec la classe 100 % 
Made in Italy, des fonds aux pièces 
spéciales.

Fondovalle erweitert das Angebot 
an Flächenbelägen für Interior 
Design und Architektur mit 2.OUT, 
Feinsteinzeugplatten in Stärke 
2 cm, die speziell für Outdoor-
Anwendungen konzipiert wurden. 

Sie zeichnen sich durch Robustheit, 
Vielseitigkeit und einfache Verlegung 
aus. Das erlesene Design und 
die hohe technische Qualität der 
Produkte von den Grundfliesen 
bis zu den Formteilen ermöglichen 
Gestaltungskonzepte für den 
Außenbereich im unverwechselbaren 
italienischen Stil.

32



Indoor-outdoor continuity: 
boundless style.
2.OUT solutions can be installed 
matched with the 10 and 6.5 mm 
floor coverings, to create design 
schemes with strong aesthetic 
impact, in which terraces, patios 
and yards become the natural 
extension of your indoor spaces.

Continuità 
interno esterno: 
stile senza confini.

Continuité intérieure extérieure: 
une classe illimitée.
Les solutions 2.OUT peuvent se 
coordonner aux carreaux de sol 
de 10 et 6,5 mm, de sorte à créer 
des espaces de grand impact 
esthétique, où les terrasses, les 
jardins et les cours deviennent 
le prolongement naturel des 
cadres intérieurs.

Fließende Übergänge 
zwischen drinnen und draußen: 
Stil ohne Grenzen.
Die 2.OUT Lösungen ermöglichen die 
Kombination mit passenden Indoor-
Belägen in 10 und 6,5 mm Stärke und 
somit weitläufige Gestaltungskonzepte, 
bei denen Terrassen, Veranden und Höfe 
zu einer natürlichen Erweiterung der 
Innenräume werden.

Le soluzioni 2.OUT possono essere 
applicate in coordinato ai pavimenti in 
10 e 6,5 mm, permettendo così di creare 
ambienti dal grande impatto estetico nei 
quali terrazzi, patio e cortili diventino la
naturale estensione dei propri spazi indoor.
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La gamma 
cromatica: 
le collezioni.
L’offerta 2.OUT si amplia con nuovi colori 
e formati. Dagli effetti pietra ai cementi o 
legni la collezione è in grado di soddisfare 
con efficacia le esigenze del design 
outdoor, in una serie di proposte dallo 
stile contemporaneo e integrabili con le 
superfici da interno.

La palette de couleurs: 
les collections.
L’offre 2.OUT s’enrichit de 
nouvelles couleurs et de nouveaux 
formats. Des effets pierre aux 
bétons ou aux bois : la collection 
répond pleinement aux impératifs 
de l’aménagement extérieur, à 
travers une série de propositions 
au style contemporain qui  
peuvent s’intégrer aux surfaces  
de l’intérieur.

The colour range:
the collections.
The 2.OUT offering is extended 
with new colours and sizes. With its 
looks from stones to concretes and 
woods, the collection is an effective 
response to the demands of 
outdoor design, providing products 
in contemporary style that can be 
matched with indoor surfaces.

Die Farbpalette: 
Die Kollektionen
Die Palette von 2.OUT wird 
um neue Farben und Formate 
bereichert. In den Optiken von 
Stein, Beton und Holz hält die 
Kollektion für alle Anforderungen 
der Outdoor-Gestaltung etliche 
moderne Lösungen bereit, die 
auf den Look der Innenbereiche 
abgestimmt werden können.

80x80cm
31,5”x31,5”

60x120cm
23,62”x47,24”

100x100cm
39,37”x39,37”

40x120cm
15,75”x47,24”

Grip

2cm
0,8”

PORTLAND
Raw concrete look

Jordan Hood Lassen

STONE LAB
Stone look

Ceppo

PIGMENTO
Plain concrete look

Gesso Fango Polvere

KOMI*

Natural wood look

Natural* Original*

URBAN CRAFT
Industrial concrete look

Plaster

PLANETO
Stone look

Venus Moon Mars Jupiter

JURA MOOD
Lavic stone look

Light Nude Natural

ROYAL TRAVERTINO
Stone look

Bianco Cross Ebur Cross Navona Cross Griseo Cross Fuscus Cross

BACKGROUND
Stone look

Cream Cloud

SLATEN STONE
Stone look

White Beige Sand Concrete

*	Fino ad esaurimento scorte 
While supplies last
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APPLICAZIONI
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Versatilità e resistenza sono le due 
caratteristiche principali delle soluzioni 2.OUT. 

Fondi e pezzi speciali infatti possono essere 
impiegati in ogni applicazione, senza paura delle 

intemperie o dell’usura del tempo.

Un’unica soluzione per 
ogni esigenza, estetica o 

progettuale.

Just one solution for all 
aesthetic or architectural needs.

Versatility and strength are the two 
main characteristics of the 2.OUT 

solutions. In fact, their plain and trim 
tiles can be used in every application, 

with no worries about resistance to 
weather or wear over time.

Eine einzige Lösung für jede 
Gestaltungsanforderung.

Vielseitigkeit und Robustheit sind 
die Hauptmerkmale der 2.OUT-

Lösungen. Die Grundfliesen und 
Formteile eignen sich für jede Art 

von Anwendung und können ohne 
Angst vor Witterungseinflüssen 

oder Abnutzung verlegt werden.

Une seule solution pour toutes 
les exigences, esthétiques ou 

conceptuelles.
Polyvalence et résistance sont les 

deux principales caractéristiques 
des solutions 2.OUT. En effet, les 
fonds et les pièces spéciales se 

prêtent à toutes les applications, 
sans craindre les intempéries ni 

l’usure du temps.

Camminamenti
Paths

Aiuole
Flowerbed

Arredo urbano
Street furniture

Scale
Stairs

Muri
Walls

Cortile e patio
Yard and patio

Pavimento
Paving

Passi giapponesi
Japanese stepping 
stones

Aree carrabili
Vehicle accessible areas
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st

all

ation on screed

In
st

allation on grass

In
st

all
ation on sand or gravel

Ra
ised installation

Le lastre 2.OUT possono essere 
posate facilmente e in diversi modi: 

dalla tradizionale posa incollata fino alla 
posa diretta su erba e ghiaia o la posa 

sopraelevata su piedini.

Libertà e facilità di posa 
in ogni contesto, 

residenziale o commerciale.

Unrestricted, easy installation 
in any context, residential or commercial.

2.OUT slabs are easy to install in a variety of ways, from 
the conventional glue method to laying directly on grass 

and gravel, or raised installation on pedestals.

Viele Optionen und eine einfache Verlegung, 
egal ob im privaten oder gewerblichen Bereich.

Die 2.OUT-Platten können einfach und auf verschiedene 
Arten verlegt werden: traditionell im Kleberbett, direkt auf 

Gras oder Kies oder auf Stelzlagern.

Liberté et facilité de pose dans tous les contextes, 
résidentiels ou commerciaux.

Les dalles 2.OUT se posent en toute simplicité et de 
plusieurs façons : de la classique pose collée à la 

pose directe sur gazon et gravier, sans oublier la pose 
surélevée sur plots.

Posa tradizionale su massetto
Conventional installation on screed

Pose traditionnelle sur chape
Traditionelle Verlegung auf Estrich

Posa su erba
Installation on grass

Pose sur gazon
Verlegung auf Gras

Posa su sabbia o ghiaia
Installation on sand or gravel

Pose sur sable ou gravier
Verlegung auf Sand oder Kies

Posa sopraelevata su supporti
Raised installation on pedestals

Pose surélevée sur plots
Verlegung auf StelzlagernPlaneto Mars 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”
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I sistemi di posa
2.OUT

Posa tradizionale
su massetto Posa su erba Posa su sabbia o ghiaia Posa sopraelevata 

su supporti

Massetto: 30/40 cm
Screed: 30/40 cm
Chape: 30/40 cm
Estrich: 30/40 cm

1

1
1

2

2 24

3

3 3

Fondovalle 2.OUT

Colla per piastrelle da esterno
Glue for outdoor tiles
Colle pour carreaux d’extérieur
Kleber für Outdoor-Fliesen

Terreno
Soil
Terrain
Erdreich

1

2

3

4

Ghiaia Ø3/6 mm: 10/30 cm
Gravel Ø3/6 mm: 10/30 cm
Gravier Ø3/6 mm: 10/30 cm
Kies Ø3/6 mm: 10/30 cm

Massetto: 10/20 cm con 0,5/2% di pendenza
Screed: 10/20 cm with 0,5/2% slope 
Chape: 10/20 cm avec inclinaison de 0,5/2 %
Estrich: 10/20 cm mit 0,5-2 % Gefälle 

Fondovalle 2.OUT

Massetto: 15/25 cm
Screed: 15/25 cm
Chape: 15/25 cm
Estrich: 15/25 cm

1

2

3

4

Fondovalle 2.OUT

Eventuali impianti
Any utility systems
Équipements éventuels
Eventuelle Anlagen

Supporti
Pedestals
Plots
Stelzlager

1

2

3

4

Ghiaia Ø3/6 mm: 5/8 cm
Gravel Ø3/6 mm: 5/8 cm
Gravier Ø3/6 mm: 5/8 cm
Kies Ø3/6 mm: 5/8 cm

Terreno
Soil
Terrain
Erdreich

Manto Erboso
Turf
Gazon
Gras

Fondovalle 2.OUT

1
1

3

3
2

4 4

2

I suggerimenti di posa sono puramente indicativi per la tipologia di applicazione. Si invita a valutare le  normative specifiche di ogni singolo 
paese al fine di una realizzazione a regola d’arte. | Installation suggestions are purely guideline for the type of application. The specific 
regulations in force in each individual country should be considered to ensure installation to the proper standard. | Les conseils de pose sont 
donnés à titre purement indicatif pour le type d’application. Nous vous invitons à examiner les réglementations spécifiques de chaque pays 
pour garantir une pose dans les règles de l’art. | Die Empfehlungen für die Verlegung sind unverbindliche Richtangaben zur Art der Anwendung. 
Für eine fachgerechte Ausführung wird empfohlen, auf die landesspezifischen Normen Bezug zu nehmen.

The 2.OUT installation systems  | Les systèmes de pose 2.OUT | Die Verlegesysteme 2.OUT

Conventional installation on screed
Pose traditionnelle sur chape
Traditionelle Verlegung auf Estrich

Installation on grass
Pose sur gazon
Verlegung auf Gras

Installation on sand or gravel
Pose sur sable ou gravier
Verlegung auf Sand oder Kies

Raised installation on pedestals
Pose surélevée sur plots
Verlegung auf Stelzlagern

1312



Pigmento Fango 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”

Pigmento Fango 80x80 . 31,5”x31,5”
Pigmento Fango 120x278 . 47,24”x109,45” 

Lo stile Fondovalle 
e nessun compromesso 
sulle prestazioni.

Fondovalle style and superb performances.
Le style Fondovalle et zéro compromis sur les performances.
Der Fondovalle Stil und kompromisslose technische Qualität.
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Estetica senza compromessi, 
grazie alla continuità tra 
interno ed esterno.

Pigmento Fango 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”
Immaculate aesthetics thanks to 
indoor-outdoor continuity.

Une esthétique sans compromis 
grâce à la continuité entre intérieur 
et extérieur.

Immaculate aesthetics thanks to 
indoor-outdoor continuity.
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Planeto Mars 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”

18 19



Una gamma completa e versatile 
di pezzi speciali per ogni necessità 
e massima libertà progettuale.

A full, versatile range of trims 
for all needs and for the utmost 
architectural freedom.

Une gamme complète et polyvalente 
de pièces spéciales pour toutes les 
applications et pour la plus grande 
liberté conceptuelle.

Ein umfassendes und vielseitiges 
Sortiment an Formteilen für 
jeden Bedarf bietet maximale 
Gestaltungsfreiheit.

Planeto Mars 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”

Planeto Mars 80x80 . 31,5”x31,5”
Furniture: Infinito 2.0 Calacatta Gold
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Portland Jordan 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”

Furniture: Infinito 2.0 Calacatta Gold | Portland Jordan
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Un maggiore spessore per 
prestazioni superiori, anche in 
contesti pubblici e commerciali.

Greater thickness for even better 
performances, including in public 
and commercial locations.

Plus d’épaisseur pour plus de 
performances, même dans les 
lieux publics et commerciaux.

Eine größere Stärke für hervorragende 
technische Lösungen, auch in öffentlichen 
und gewerblichen Bereichen.

Portland Jordan 2.OUT 80x80 . 31,5”x31,5”

Furniture: Infinito 2.0 Calacatta Gold
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Royal Travrtino Navona Cross 2.OUT  60x120 . 23,62”x47,24”Slaten Stone Beige 2.OUT 60x120 . 23,62”x47,24”
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Jura Mood Light 2.OUT  60x120 . 23,62”x47,24” Urban Craft Plaster 2.OUT 100x100 . 39,37”x39,37”
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Stone Lab Ceppo 2.OUT 100x100 . 39,37”x39,37”Background Cream 2.OUT 100x100 . 39,37”x39,37”
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Textures 3332



Stone look

Bianco Cross
60x120cm
23,62”x47,24”
ROT444

Ebur Cross
60x120cm
23,62”x47,24”
ROT441

Griseo Cross
60x120cm
23,62”x47,24”
ROT443

Navona Cross
60x120cm
23,62”x47,24”
ROT442

Fuscus Cross
60x120cm
23,62”x47,24”
ROT440

ROYAL TRAVERTINO 2cm
0,8”

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

60x120cm
23,62”x47,24”

C
R11

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
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Stone look

White
60x120cm
23,62”x47,24”
SLA095

Beige
60x120cm
23,62”x47,24”
SLA096

Sand
60x120cm
23,62”x47,24”
SLA097

Concrete
60x120cm
23,62”x47,24”
SLA098

SLATEN STONE 2cm
0,8”

60x120cm
23,62”x47,24”

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert C

R11
BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
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Venus
80x80cm
31,5”x31,5”
PNT176

Moon
80x80cm
31,5”x31,5”
PNT178

Mars
80x80cm
31,5”x31,5”
PNT177

Jupiter
80x80cm
31,5”x31,5”
PNT179

Stone lookPLANETO 80x80cm
31,5”x31,5”

2cm
0,8”

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert C

R11
BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
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Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

Cream
100x100cm
39,37”x39,37”
BAG144

Cloud
100x100cm
39,37”x39,37”
BAG145

BACKGROUND Stone look 100x100cm
39,37”x39,37”

2cm
0,8”

C
R11

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A

Lavic stone look

Light
60x120cm
23,62”x47,24”
JUM104

Nude
60x120cm
23,62”x47,24”
JUM105

Natural
60x120cm
23,62”x47,24”
JUM106

JURA MOOD 2cm
0,8”

60x120cm
23,62”x47,24”

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert C

R11
BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
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Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

Plain concrete look

Gesso
80x80cm
31,5”x31,5”
PGM132

Fango
80x80cm
31,5”x 31,5”
PGM131

Polvere
80x80cm
31,5”x 31,5”
PGM133

PIGMENTO 80x80cm
31,5”x31,5”

2cm
0,8”

C
R13

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

100x100cm
39,37”x39,37”

2cm
0,8”Stone lookSTONE LAB

Ceppo
100x100cm
39,37”x39,37”
STL058

C
R12

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A
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Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

100x100cm
39,37”x39,37”

2cm
0,8”URBAN CRAFT Industrial concrete look

Plaster
100x100cm
39,37”x39,37”
UBC058

C
R12

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A

Lassen
80x80cm
31,5”x31,5”
PTL300

Jordan
80x80cm
31,5”x31,5” 
PTL299

Hood
80x80cm
31,5”x31,5” 
PTL298

Raw concrete lookPORTLAND 80x80cm
31,5”x31,5”

2cm
0,8”

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert C

R11
BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

≥0,42A
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Natural wood lookKOMI* 40x120cm
15,75”x47,24”

2cm
0,8”

Original*
40x120cm
15,75”x47,24”
KOM136

Natural*
40x120cm
15,75”x47,24” 
KOM135

Superficie Grip
Grip Surface, Finition Grip, 
Rutschhemmende Oberfläche

Rettificato
Rectified, Rectifié, Rektifiziert

Komi Natural 2.OUT 40x120 . 15,75”x47,24”

C
R11

BS EN 16165_C: PTV >36 Wet
AS 4586: P5
UNE-ENV 12633: Class 3Classe 5

DCOF

>0,42A

*	Fino ad esaurimento scorte 
While supplies last
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La gamma dei pezzi speciali sviluppati 
per il progetto 2.OUT fornisce un ulteriore 
ventaglio di possibilità per il mondo del 
gardening e dell’outdoor: scale, gradoni e 
angoli, tutti disponibili anche con soluzione 
antisgocciolo “no drip”.

La gamma dei 
pezzi speciali

No drip

Gradone toro lineare
40x80x2cm | 15,75”x31,5”x0,78”
40x100x2cm | 15,75”x39,37”x0,78”
40x120x2cm | 15,75”x47,24”x0,78”
60x120x2cm | 23,62”x47,24”x0,78”

40x80x2cm | 15,75”x31,5”x0,78”
40x100x2cm | 15,75”x39,37”x0,78”
40x120x2cm | 15,75”x47,24”x0,78”
60x120x2cm | 23,62”x47,24”x0,78”

Gradone toro angolare DX

40x80x2cm | 15,75”x31,5”x0,78”
40x100x2cm | 15,75”x39,37”x0,78”
40x120x2cm | 15,75”x47,24”x0,78”
60x120x2cm | 23,62”x47,24”x0,78”

Gradone toro angolare SX

40x80x2cm | 15,75”x31,5”x0,78”
40x100x2cm | 15,75”x39,37”x0,78”
40x120x2cm | 15,75”x47,24”x0,78”
60x120x2cm | 23,62”x47,24”x0,78”

Gradone toro angolare INT SX-DX

Gradone toro Elemento L

40x80x5cm | 15,75”x31,5”x1,97”
40x100x5cm | 15,75”x39,37”x1,97”
40x120x5cm | 15,75”x47,24”x1,97”
60x120x5cm | 23,62”x47,24”x1,97”

Elemento L angolare  SX

40x80x5cm | 15,75”x31,5”x1,97”
40x100x5cm | 15,75”x39,37”x1,97”
40x120x5cm | 15,75”x47,24”x1,97”
60x120x5cm | 23,62”x47,24”x1,97”

Elemento L angolare DX

40x80x5cm | 15,75”x31,5”x1,97”
40x100x5cm | 15,75”x39,37”x1,97”
40x120x5cm | 15,75”x47,24”x1,97”
60x120x5cm | 23,62”x47,24”x1,97”

Elemento L lineare

Gradone cover angolare DX

Gradone cover angolare SX

Gradone cover lineare

Gradone cover angolare INT SX-DX

No drip

COVER STEP
continuità lungo 

tutta la superficie
Grazie alla grafica presente su tutta la superficie, le soluzioni COVER, 

ingegnerizzate direttamente da Fondovalle, uniscono alla completezza 
dei pezzi speciali un effetto estetico senza compromessi.

The range of trims
The range of trims developed for 
the 2.OUT project provides an 
additional array of possibilities for 
gardens and outdoor locations: 
stairs, steps and corners, all also 
available in “no drip” version.

Das Sortiment der Formteile
Das Sortiment der für 2.OUT 
entwickelten Formteile eröffnet 
weitere Möglichkeiten für Garten- 
und Outdoor-Projekte: Treppen, 
Stufenplatten und Ecken, die 
alle auch mit „No Drip“-Lösung 
erhältlich sind.

La gamme des pièces spéciales
La gamme des pièces spéciales 
faites pour le projet 2.OUT amplifie 
encore plus les possibilités pour 
l’univers du jardinage et de l’extérieur : 
escaliers, marches et angles, tous 
les éléments aussi avec solution 
anti-goutte « no drip ».

Gradone cover

Real look -C
over Technol

og
y 

-

Einheitliche Optik auf der gesamten Fläche
Durch ihre Oberflächenstruktur vereinendie direkt von Fondovalle entwickelten COVER-
Lösungen ein umfassendes Sortiment an Formteilen mit einer kompromisslosen Optik.

Continuity over the entire surface
With patterning across the whole surface, COVER solutions, engineered in-

house by Fondovalle, provide a complete range of trims with impeccable look.

Continuité sur toute la surface
Avec leur texture graphique sur toute la surface, les solutions COVER, mises 

au point directement par Fondovalle, perfectionnent l’exhaustivité des pièces 
spéciales avec un effet esthétique sans compromis.40x80x2cm

15,75”x31,5”x0,78”

40x80x2cm
15,75”x31,5”x0,78”

40x80x2cm
15,75”x31,5”x0,78”

40x80x2cm
15,75”x31,5”x0,78”
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Royal Travertino Slaten Stone Planeto Background Stone
Lab Jura Mood Pigmento Portland Urban

Craft Komi

Bianco 
Cross

Ebur 
Cross

Navona 
Cross

Griseo 
Cross

Fuscus 
Cross White Beige Sand Concrete Venus Moon Mars Jupiter Cream Cloud Ceppo Light Nude Natural Gesso Fango Polvere Jordan Hood Lassen Plaster Natural Original

Fondi ROT444 ROT441 ROT442 ROT443 ROT440 SLA095 SLA096 SLA097 SLA098 PNT176 PNT178 PNT177 PNT179 BAG144 BAG145 STL058 JUM104 JUM105 JUM106 PGM132 PGM131 PGM133 PTL299 PTL298 PTL300 UBC058 KOM135 KOM136

Gradone toro lineare
ROT473 ROT452 ROT459 ROT466 ROT445 SLA099 SLA106 SLA113 SLA120 PNT183 PNT221 PNT202 PNT240 BAG146 BAG153 STL065 JUM107 JUM114 JUM121 PGM153 PGM134 PGM173 PTL321 PTL303 PTL340 UBC059 KOM144 KOM151

Gradone toro ang. dx
ROT474 ROT453 ROT460 ROT467 ROT446 SLA100 SLA107 SLA114 SLA121 PNT184 PNT222 PNT203 PNT241 BAG147 BAG154 STL066 JUM108 JUM115 JUM122 PGM154 PGM135 PGM174 PTL322 PTL304 PTL341 UBC060 KOM145 KOM152

Gradone toro ang. sx 
ROT475 ROT454 ROT461 ROT468 ROT447 SLA101 SLA108 SLA115 SLA122 PNT185 PNT223 PNT204 PNT242 BAG148 BAG155 STL067 JUM109 JUM116 JUM123 PGM155 PGM136 PGM175 PTL323 PTL305 PTL342 UBC061 KOM146 KOM153

Comp. gradone 
toro ang. interno

ROT476 ROT455 ROT462 ROT469 ROT448 SLA102 SLA109 SLA116 SLA123 PNT186 PNT224 PNT205 PNT243 BAG149 BAG156 STL068 JUM110 JUM117 JUM124 PGM156 PGM137 PGM176 PTL324 PTL302 PTL343 UBC062 KOM147 KOM154

Gradone toro 
lin. nodrip

PNT187 PNT225 PNT206 PNT244 PGM157 PGM138 PGM177 PTL325 PTL306 PTL344

Gradone toro 
ang. dx nodrip

PNT188 PNT226 PNT207 PNT245 PGM158 PGM139 PGM178 PTL326 PTL307 PTL345

Gradone toro 
ang. sx nodrip

PNT189 PNT227 PNT208 PNT246 PGM159 PGM140 PGM179 PTL327 PTL308 PTL346

Comp. gradone toro 
ang. interno nodrip

PNT190 PNT228 PNT209 PNT247 PGM160 PGM141 PGM180 PTL328 PTL309 PTL347

Elemento L lin. 
ROT477 ROT456 ROT463 ROT470 ROT449 SLA103 SLA110 SLA117 SLA124 PNT191 PNT229 PNT210 PNT248 BAG150 BAG157 STL069 JUM111 JUM118 JUM125 PGM161 PGM142 PGM181 PTL329 PTL310 PTL348 UBC063 KOM148 KOM155

Elemento L ang. dx
ROT478 ROT457 ROT464 ROT471 ROT450 SLA104 SLA111 SLA118 SLA125 PNT192 PNT230 PNT211 PNT249 BAG151 BAG158 STL070 JUM112 JUM119 JUM126 PGM162 PGM143 PGM182 PTL330 PTL311 PTL349 UBC064 KOM149 KOM156

Elemento L ang. sx
ROT479 ROT458 ROT465 ROT472 ROT451 SLA105 SLA112 SLA119 SLA126 PNT193 PNT231 PNT212 PNT250 BAG152 BAG159 STL071 JUM113 JUM120 JUM127 PGM163 PGM144 PGM183 PTL331 PTL312 PTL350 UBC065 KOM150 KOM157

Gradone cover lin. 
PNT194 PNT232 PNT213 PNT251 PGM164 PGM145 PGM184 PTL332 PTL313 PTL351

Gradone cover
ang. dx 

PNT195 PNT233 PNT214 PNT252 PGM166 PGM146 PGM185 PTL333 PTL314 PTL352

Gradone cover
ang. sx

PNT196 PNT234 PNT215 PNT253 PGM167 PGM147 PGM186 PTL334 PTL315 PTL353

Comp. gradone 
cover ang. interno

PNT197 PNT235 PNT216 PNT254 PGM168 PGM148 PGM187 PTL335 PTL316 PTL354

Gradone cover 
lin. nodrip

PNT198 PNT236 PNT217 PNT255 PGM169 PGM149 PGM188 PTL336 PTL317 PTL355

Gradone cover 
ang. dx nodrip

PNT199 PNT237 PNT218 PNT256 PGM170 PGM150 PGM189 PTL337 PTL318 PTL356

Gradone cover 
ang. sx nodrip

PNT200 PNT238 PNT219 PNT257 PGM171 PGM151 PGM190 PTL338 PTL319 PTL357

Comp. gradone cover 
ang. interno nodrip

PNT201 PNT239 PNT220 PNT258 PGM172 PGM152 PGM191 PTL339 PTL320 PTL358

Pezzi speciali e imballi I pezzi speciali sono disponibili su richiesta.
Trim tiles are available on request.
Les pièces spéciales sont disponibles sur demande.
Die Formteile sind auf Anfrage erhältlich.Special trims and packages | Pièces spéciales et imballages | Formteile und Verpackungen

pz / box m2 / box kg / box box / pallet m2 / pallet kg / pallet

Fondi 80x80 1 0,64 30,53 40 25,60 1236,00

Fondi 100x100 1 2,00 44,00 24 48,00 1056,00

Fondi 40x120 2 0,96 42,62 24 23,04 1022,88

Fondi 60x120 1 0,72 28,00 32 23,40 896,00

40x80x2 Gradone toro lineare 1 15,26

solo scatole complete
complete boxes only
à la boite complète
nur kartonsweise

40x100x2 Gradone toro lineare 1 17,60

40x120x2 Gradone toro lineare 1 21,30

60x120x2 Gradone toro lineare 1 28,00

40x80x2 Gradone toro ang. dx 1 15,26

40x100x2 Gradone toro ang. dx 1 17,60

40x120x2 Gradone toro ang. dx 1 21,30

60x120x2 Gradone toro ang. dx 1 28,00

40x80x2 Gradone toro ang. sx 1 15,26

40x100x2 Gradone toro ang. sx 1 17,60

40x120x2 Gradone toro ang. sx 1 21,30

60x120x2 Gradone toro ang. sx 1 28,00

40x80x2 Comp. gradone toro  
ang. interno 2 30,50

40x100x2 Comp. gradone toro  
ang. interno 2 35,20

40x120x2 Comp. gradone toro  
ang. interno 2 42,60

60x120x2 Comp. gradone toro  
ang. interno 2 56,00

40x80x2 Gradone toro lin. nodrip 1 15,30

40x80x2 Gradone toro ang. dx nodrip 1 15,30

40x80x2 Gradone toro  
ang. sx nodrip 1 15,30

40x80x2 Comp. gradone toro  
ang. interno nodrip 2 30,50

40x80x5 Elemento L lineare 1 17,17

40x100x5 Elemento L lineare 1 19,70

40x120x5 Elemento L lineare 1 23,90

60x120x5 Elemento L lineare 1 28,00

40x80x5 Elemento L angolare dx 1 18,12

40x100x5 Elemento L angolare dx 1 19,70

40x120x5 Elemento L angolare dx 1 23,90

60x120x5 Elemento L angolare dx 1 28,00

40x80x5 Elemento L angolare sx 1 18,12

40x100x5 Elemento L angolare sx 1 19,70

40x120x5 Elemento L angolare sx 1 23,90

60x120x5 Elemento L angolare sx 1 28,00

40x80x2 Gradone cover lin. 1 15,30

40x80x2 Gradone cover ang. dx 1 15,30

40x80x2 Gradone cover ang. sx 1 15,30

40x80x2 Comp. gradone cover  
ang. interno 2 30,50

40x80x2 Gradone cover lin. nodrip 1 15,30

40x80x2 Gradone cover  
ang. dx nodrip 1 15,30

40x80x2 Gradone cover  
ang. sx nodrip 1 15,30

40x80x2 Comp. gradone cover  
ang. interno nodrip 2 30,50
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Certificazioni ambientali
Environmental Certifications | Certifications Environnementales | Zertifizierungen Umwelt

La Certificazione ISO 9001:2015 sviluppata dall’Organizzazione Internazionale 
per la Standardizzazione (ISO o International Organization for Standardization), 
fornisce linee guida e norme utili nel raggiungimento di standard universalmente 
riconosciuti, in un’ottica di miglioramento continuo dei processi. | ISO 
9001:2015, developed by the International Organization for Standardization,  
provides guidelines and rules for the establishment of universally recognised 
standards, with a view to achieving continuous process improvement. | 
La Certification ISO:9001:2015, élaborée par l’Organisation Internationale 
de Normalisation (ISO), fournit des lignes directrices et des règles utiles 
pour atteindre des normes universellement reconnues, dans une optique 
d’amélioration continue des processus. | Die ISO-Zertifizierung: 9001:2015, 
entwickelt von der Internationalen Organisation für Standardisierung (ISO oder 
International Organization for Standardization), liefert Richtlinien und Standards, 
die zur Erreichung allgemein anerkannte Standards im Hinblick auf eine 
kontinuierliche Prozessverbesserung nützlich sind. 

certificazione ISO 9001:2015
ISO 9001:2015 certification | certification ISO 9001:2015 |
zertifizierung ISO 9001:2015

Certificazioni di prodotto
Product Certifications | Certifications Du Produit | Produktzertifizierungen

Certifications download

Certificazioni
Certifications | Certifications | Zertifizierungen

Emissions into the atmosphere | émission dans l’air intérieur |  
Emissionen in die Atmosphäre

Tutte le collezioni di Ceramica Fondovalle hanno ottenuto A+ | All Ceramica 
Fondovalle’s collections have obtained A+ | Toutes les collections de Ceramica 
Fondovalle ont obtenu A+ | Alle Kollektionen von Ceramica Fondovalle haben 
A+ erhalten

emissioni di COV nell’atmosfera

Environmental management system | Système de gestion environnementale | 
Umwelt-Managementsystem

UNI EN ISO 14001:2015
sistema di gestione ambientale

La certificazione ISO 14001 attesta i requisiti di un sistema di gestione 
ambientale adeguato che l’azienda utilizza in modo sistematico per migliorare  
le proprie prestazioni e ridurre gli impatti ambientali della propria attività. | ISO 
14001 certification demonstrates that the company adopts an appropriate 
environmental management system to improve its performance and reduce 
the environmental impacts of its business. | La certification ISO 14001 atteste 
des exigences d’un système de management environnemental adéquat 
que l’entreprise utilise systématiquement pour améliorer ses performances 
et réduire les impacts environnementaux de son activité. | Die Zertifizierung 
ISO 14001 bescheinigt die Anforderungen an ein angemessenes Umwelt-
Managementsystem, das das Unternehmen systematisch anwendet,  
um seine Leistung zu verbessern und die Umweltauswirkungen seiner  
Tätigkeit zu reduzieren.

I marchi commerciali di Italcer sono inseriti nel Registro delle Aziende Qualificate 
per il rispetto delle Linee Guida del programma “Good Phytosanitary Practices 
(GPP)”, uno standard finalizzato al miglioramento delle pratiche fitosanitarie per 
procedure di spedizione di container verso gli Stati Uniti. | Italcer’s trademarks 
are included in the Register of Qualified Companies for ensuring compliance 
with the Guidelines of the “Good Phytosanitary Practices (GPP)” program, a 
Standard aimed at improving phytosanitary practices for container shipping 
procedures to the United States. | Ceramica Rondine, with a view to facilitating 
deliveries to the United States, has adhered to the guidelines of the Good 
Phytosanitary Practices programme of the Certiquality Inspection Body. This 
is a specific, relevant move that places Ceramica Rondine on the Register of 
Qualified Companies, and is an important step towards improving deliveries 
towards the USA and the timescales required. | Les marques commerciales 
d’Italcer figurent dans le registre des entreprises soumises au respect des 
directives du programme « Good Phytosanitary Practices (GPP) », une norme 
visant à améliorer les pratiques phytosanitaires dans le cadre des procédures 
d’expédition de containers vers les États-Unis. | Die Marken von Italcer sind 
im Verzeichnis qualifizierter Unternehmen für die Einhaltung der Leitlinien 
der des Programms „Good Phytosanitary Practices (GPP)“ eingetragen. 
Dieser Standard bezweckt die Verbesserung der Pflanzenschutzpraxis bei 
Containerversandverfahren in die Vereinigten Staaten.

Good Phytosanitary Practices

EMAS  
(Eco-Management and Audit Scheme)
È un sistema comunitario di ecogestione e audit creato dalla Comunità 
Europea, a cui possono aderire volontariamente le imprese che desiderano 
impegnarsi nel valutare e migliorare la propria efficienza ambientale, fornendo 
alle organizzazioni e ad altri soggetti informazioni sulle proprie prestazioni. 
L’azienda deve elaborare un proprio sistema di gestione ambientale (SGA) 
basato sulla norma ISO 14001:2004 e deve rilasciare una Dichiarazione 
Ambientale pubblica in cui la qualità del prodotto e il processo produttivo 
risultino conformi a uno sviluppo economico sostenibile. | This EU-created 
eco-management and audit scheme is open, voluntarily, to any companies 
wishing to commit to assessing and improving their environmental efficiency; 
once they have joined, the scheme provides organisations and any other 
parties seeking information with details of their performance. The company 
must develop its own environmental management system (EMS) based on 
ISO standard 14001:2004 and must issue a public environmental declaration, 
stating that the quality of the product and the production process comply with 
sustainable economic development. | Il s’agit d’un système communautaire 
de gestion environnemental et d’audit créé par la Communauté européenne, 
auquel peuvent adhérer volontairement les entreprises qui souhaitent s’engager 
à évaluer et à améliorer leur efficacité environnementale, en fournissant aux 
organisations et à d’autres parties prenantes des informations sur leurs 
performances. L’entreprise doit élaborer son propre système de gestion 
environnementale (SGE) basé sur la norme ISO 14001:2004 et doit publier une 
Déclaration Environnementale publique dans laquelle la qualité du produit et le 
processus de production sont conformes à un développement économique 
durable. | Dabei handelt es sich um ein von der Europäischen Gemeinschaft 
geschaffenes gemeinschaftliches Umweltmanagement- und Auditsystem, dem 
Unternehmen, die sich zur Bewertung und Verbesserung ihrer Umwelteffizienz 
verpflichten möchten, freiwillig beitreten können und Organisationen und 
anderen Akteuren Informationen über ihre Leistung liefern. Das Unternehmen 
muss ein eigenes Umwelt-Managementsystem (EMS) auf Basis der Norm ISO 
14001:2004 entwickeln und eine öffentliche Umwelterklärung ausstellen, in der 
die Qualität des Produkts und des Produktionsprozesses einer nachhaltigen 
wirtschaftlichen Entwicklung entsprechen.

SASO - SQM Certification | SASO - Certification SQM |  
SASO - Zertifizierung SQM

Certificazione di qualità SQM (Saso Quality Mark), riconosciuta da ente saudita 
di certificazione, finalizzata all’esportazione di prodotti in Arabia Saudita, 
importante sbocco commerciale del Middle-East. | SQM (Saso Quality Mark) 
quality certification, awarded by a Saudi certification body for the purposes 
of exporting products to Saudi Arabia, which is a significant market in the 
Middle-East. | Certification de qualité SQM (Saso Quality Mark), reconnue 
par l’organisme de certification saoudien, pour l’exportation de produits vers 
l’Arabie Saoudite, un important débouché commercial au Moyen-Orient. | 
SQM-Qualitätszertifizierung (Saso Quality Mark), die von einer saudischen 
Zertifizierungsstelle anerkannt wird und auf den Export von Produkten nach 
Saudi-Arabien abzielt, einem wichtigen Handelsplatz im Nahen Osten.

SASO - certificazione SQM

certificazione CCC
CCC Certification | Certification CCC | CCC-Zertifizierung

Il Certificato Cinese Obblicgatorio, conosciuto con l’acronimo CCC (China 
Compulsory Certification) è un marchio di sicurezza necessario per molti 
prodotti che accedono al mercato cinese e garantisce un basso contenuto di 
radio isotopi delle materie prime. | The China Compulsory Certificate (known 
by the acronym ‘CCC’) is a safety mark which is required for many products 
entering the Chinese market and which guarantees that the raw materials used 
have a low radioisotope content. | La Certification Obligatoire Chinoise, connue 
sous l’acronyme CCC (China Compulsory Certification), est un label de sécurité 
requis pour de nombreux produits entrant sur le marché chinois et garantissant 
une faible teneur en radio-isotopes des matières premières. | Die obligatorische 
chinesische Zertifizierung, bekannt unter dem Akronym CCC (China Compulsory 
Certification), ist ein notwendiges Sicherheitszeichen für viele Produkte, 
die auf den chinesischen Markt kommen und garantiert einen niedrigen 
Radioisotopengehalt der Rohstoffe.

CHINA 
COMPULSORY 
CERTIFICATE

CE Mark | Marquage CE | CE-Kennzeichnung

La marcatura CE garantisce la conformità di prodotto ai requisiti essenziali in 
ordine alla sicurezza del prodotto e alla salute dell’utilizzatore. | The CE mark  
guarantees product compliance with the essential requirements concerning 
product safety and user health. | Le marquage CE garantit la conformité du 
produit aux exigences essentielles concernant la sécurité du produit et la santé 
de l’utilisateur. | Die CE-Kennzeichnung garantiert die Konformität des Produktes 
mit den grundlegenden Anforderungen an die Produktsicherheit und die 
Gesundheit des Anwenders.

marcatura CE

Declaration of compliance for FCMs | Déclaration MOCA | Erklärung MOCA

dichiarazione MOCA

La Dichiarazione di Conformità per i MOCA (Materiali e Oggetti a Contatto 
con Alimenti) è il documento che garantisce il rispetto delle disposizioni del 
regolamento 1935/2004/CE per tutti i prodotti destinati a venire a contatto  
con gli alimenti ed ha lo scopo di attestare che vengano rispettate 
caratteristiche obbligatorie nell’ambito della sicurezza igienico-sanitaria. |  
The declaration of compliance for FCMs (Food Contact Materials) is the 
document that guarantees compliance with the provisions of EU Regulation 
1935/2004/EC for all products intended to come into contact with food. Its 
purpose is to certify that specific requirements in the field of health and hygiene 
safety are met. | La Déclaration de Conformité pour les MOCA (Matériaux et 
Objets en Contact avec les Aliments) est le document qui garantit le respect 
des dispositions du règlement 1935/2004/CE pour tous les produits destinés 
à entrer en contact avec les aliments et vise à attester que les caractéristiques 
obligatoires sont respectées dans le domaine de la sécurité hygiénique et 
sanitaire. | Die Konformitätserklärung für MOCA (Materialien und Gegenstände 
im Kontakt zu Lebensmitteln) ist das Dokument, das die Einhaltung der 
Bestimmungen der Verordnung 1935/2004/EG für alle Produkte garantiert,  
die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Kontakt zu gelangen, und die 
Aufgabe hat, zu bescheinigen, dass diese obligatorischen Eigenschaften  
im Bereich Gesundheit und Hygiene eingehalten werden.

ItalyX Certification | Certification ItalyX | ItalyX-Zertifizierung

certificazione ItalyX

Certificazione per le aziende che rappresentano i valori dell’italianità: ricerca 
della qualità, stile, cura del dettaglio e creatività; favorire lo sviluppo delle 
filiere produttive italiane e la loro competitività. Promosso da Il Sole 24 Ore in 
partnership con Confindustria. | Certification for companies that represent 
the values of being Italian: pursuit of quality, style, attention to detail and 
creativity; promoting the development of Italian production chains and their 
competitiveness. Promoted by Il Sole 24 Ore in partnership with Confindustria. |  
Certification pour les entreprises qui représentent les valeurs de l’italianité : 
recherche de la qualité, du style, de l’attention aux détails et de la créativité ;  
promotion du développement des chaînes de production italiennes et de leur 
compétitivité. Promu par Il Sole 24 Ore en partenariat avec Confindustria. | 
Zertifizierung für Unternehmen, die die Werte des Italienischen verkörpern: 
Streben nach Qualität, Stil, Liebe zum Detail und Kreativität; Förderung der 
Entwicklung italienischer Produktionsketten und ihrer Wettbewerbsfähigkeit. 
Gefördert von Il Sole 24 Ore in Partnerschaft mit Confindustria.
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Caratteristiche Tecniche
Technical characteristics | Caracteristiques technique | Technische eigenschaften

Maggiori informazioni per consigli di posa e manutenzione del prodotto su: www.fondovalle.it
For more information about laying and product maintenance, please visit: www.fondovalle.it | Pour de plus amples informations relatives aux conseils 
de pose et à l’entretien du produit, visitez le site : www.fondovalle.it | Weitere Produktinfos und Verlege- und Wartungsratschläge siehe: 
www.fondovalle.it 

Lastre / piastrelle di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Porcelain stoneware slabs / tiles - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) |  
Dalles / carreaux en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Keramikplatten / keramikfliesen aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G) 

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode

Requisiti prescritti
Required value
Valeur requise
Vorgeschriebener Wert

Risultato
Results
Résultat
Ergebnis

Valutazione
Valutation
Évaluation
Bewertung

L < 120 cm L ≥ 120 cm

Lunghezza e larghezza | Length and width | 
Longueur et largeur | Länge und Breite

UNI EN ISO 
10545-2

± 0,6%
± 2 mm

± 0,6%
± 0,5 mm

± 0,6%
± 0,9 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Spessore | Thickness | Epaisseur | Stärke ± 5%
± 0,5 mm

± 5%
± 0,5 mm

± 3%
± 0,5 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Rettilineità degli spigoli | Edge straightness | 
Rectitude des arêtes | Rechtlinigkeit der Kanten 

± 0,5%
± 1,5 mm

± 0,5%
± 1,5 mm

± 0,5%
± 1,5 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Ortogonalità | Rectangularity | Orthogonalité ± 0,5%
± 2 mm

± 0,5 %
± 1 mm

± 0,5 %
± 2 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Planarità | Planarity | Planéité | Rechtwinkligkeit ± 0,5%
± 2 mm

± 0,5 %
± 2 mm

± 0,5 %
± 2 mm

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Qualità della superficie | Surface quality | Qualité 
de la surface | Oberflächenqualität ≥ 95%

Conforme  
Compliant 
Conforme  
Konform 

Conforme 
Compliant 
Conforme 
Konform

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Assorbimento d’acqua | Water Absorption | 
Absorption d’eau | Wasseraufnahme UNI EN ISO 

10545-3 ≤ 0,5% ≤ 0,1% Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza alla flessione | Bending strength | 
Resistance a la flexion | Biegezugfestigkeit 

UNI EN ISO 
10545-4

Modulo di rottura | Modulus of 
rupture | Module de rupture  | 
Bruchlast
R average ≥ 35 N/mm2
R min ≥ 32 N/mm2

h = 2 cm; R ≥ 40 N/mm2 Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Sforzo di rottura | Breaking 
strength | Effort de rupture |
Bruchkraft
h ≥ 7,5 mm; S > 1300 N/mm2
h < 7,5 mm; S > 700 N/mm2

h = 2 cm; S > 9000 N/mm2 Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza all’abrasione profonda | Deep abra-
sion resistance | Rèsistance à l’abrasion profonde 
| Tiefenverschleißbeständigkeit

UNI EN ISO 
10545-6 V ≤ 175 mm3 h = 2 cm V ≤ 145 mm3 Conforme | Compliant |

Conforme | Konform

Resistenza agli sbalzi termici | Resistance to 
thermal shock |
Résistance aux écarts de température 
Temperaturwechselbeständigkeit 

UNI EN ISO 
10545-9

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig 

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig 

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza al gelo | Frost resistance | Résistance 
au gel | Frostbeständigkeit UNI EN ISO 

10545-12
Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig 

Ingelivo | Frost proof | Ingelif |
Frostsicher

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza all’attacco chimico | Chemical resi-
stance | Resistance a l’attaque chimique | Beständ-
igkeit gegen chemikalien  
Acidi e basi ad alta e bassa concentrazione | 
High- and low-concentration acids and bases 
| Acides et bases à haute et basse concentra-
tion | Säuren und Basen mit hoher und niedriger 
Konzentration

UNI EN ISO 
10545-13

Valori dichiarati | Declared 
values | Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte 
B minimo | B minimum |  
B minimum | Mind. B 

A; LA; HA Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza alle macchie | Stain resistance |  
Resistance aux taches | Fleckenbeständigkeit UNI EN ISO 

10545-14

Valori dichiarati | Declared 
values | Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte 

Valori dichiarati | Declared  
values | Valeurs déclarées | 
Erklärte Werte

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Lastre / piastrelle di ceramica in gres porcellanato - Gruppo BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Porcelain stoneware slabs / tiles - Gruppe BIa UGL (UNI EN 14411_G) |  
Dalles / carreaux en céramique en grès céram - Group BIa UGL (UNI EN 14411_G) | Keramikplatten / keramikfliesen aus Feinsteinzeug - Groupe BIa UGL (UNI EN 14411_G) 

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode

Requisiti prescritti
Required value
Valeur requise
Vorgeschriebener Wert

Risultato
Results
Résultat
Ergebnis

Valutazione
Valutation
Évaluation
Bewertung

L < 120 cm L ≥ 120 cm

Resistenza dei colori alla luce | Colour resistance 
to light exposure | Résistance des couleurs à la 
lumière | Farbechtheit unter Lichteinfluss

DIN 51094
Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig

Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig 

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza allo scivolamento | Skid resistance |  
Rèsistance au glissement | Rutschhemmung 

UNI EN 16165_A

Da A a C
From A to C
De A à C
Von A bis C

A + B + C Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza allo scivolamento | 
Skid resistance | Rèsistance au gliss-ment |  
Rutschhemmung 

UNI EN 16165_B

Da R9 a R13
From R9 to R13
De R9 à R13
Von R9 bis R13

R 11*
Background, Jura Mood,  
Komi, Planeto, Portland,  
Royal Travertino, Slaten Stone

R 12* 
Stone Lab, Urban Craft

R 13* 
Pigmento

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza allo scivolamento_D-COF | 
Skid resistance_D-COF | Rèsistance au 
glissement_D-COF | Rutschhemmung_D-COF

ANSI A 
137.1:2012 > 0,42 wet > 0,42 wet Conforme | Compliant |

Conforme | Konform

BCRA
> 0,40 dry leather
> 0,40 wet rubber

> 0,40 dry
> 0,40 wet

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

Resistenza allo scivolamento_PENDULUM | 
Skid resistance_PENDULUM | Rèsistance au 
glissement_PENDULUM | Rutschhemmung_PEN-
DULUM 

BS EN 16165_C PTV dry rubber 4S: ≥ 36 *
wet rubber 4S: ≥ 36 *

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

AS 4586

P0 <12 
very high risk

P1 12-24 
high risk

P2 25-34 
medium-high risk

P3 35-44 
medium risk

P4 45-54 
low risk

P5 >54 
very low risk

P5 * Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

UNE-ENV 12633

class 0	 <15
class 1	 15-35
class 2	 35-45
class 3	 >45

Class 3 * Conforme | Compliant |
Conforme | Konform

Resistenza al fuoco | Fire reaction | Résistance au 
feu | Feuerfestigkeit EN 13501  

(rev. 2005)
Resistente | Resistant |
Résistant | Widerstandsfähig 

Resistente  A1 FL | Resistant A1 
FL | Résistant  A1 FL | 
Widerstandsfähig A1 FL

Conforme | Compliant |
Conforme | Konform 

2cm

* Valori dichiarati ottenuti da test di laboratorio. Possono subire variazioni in base al lotto produttivo. | Declared values obtained by laboratory tests. 
They might vary depending on the production batch.
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